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MATIC EXTRA
Detergente non schiumogeno per lavasciugapavimenti supersgrassante

EN - Super-degreasing detergent for floor-cleaning machines | SL - Visoko učinkovito sredstvo za razmaščevanje za strojno čiščenje talnih površin | RO - De-
tergent super degresant pentru mașini de spălat-uscat pardoseli | FR - Détergent pour laveuse-sécheuse de sols super dégraissant | DE - Reiniger für Scheuer-

saugmaschinen, superentfettend | ES - Detergente sin espuma para fregadora de suelos desengrasante

IT -  Sgrassante fortemente alcalino non schiumogeno super concentrato specifico per pavimenti ad alto traffico quali: supermercati, magazzini, parcheggi interni e esterni, industrie alimentari ecc... Rimuove efficacemente lo 
sporco difficile anche i segni neri lasciati da ruote di muletti o da pneumatici dai pavimenti porosi. EN -  Highly alkaline non-foaming super-concentrated degreaser, specific for high traffic floors such as: supermarkets, warehouses, 
indoor and outdoor car parks, food industries, etc... It effectively removes stubborn dirt and black marks left by forklift wheels or tyres from porous floors. SL -  Zelo alkalno sredstvo za razmaščevanje, ki se ne peni, namenjeno 
čiščenju talnih površin, ki se jih veliko uporablja, kot so: supermarketi, trgovine, notranja in zunanja parkirišča , živilski obrati itd... Učinkovito odstrani trdovratno nečistočo, tudi črne madežeod koles in pnevmatikna tleh. RO 
-  Degresant puternic alcalin, fără spumă, super concentrat, special pentru pardoseli intens circulate precum cele din: supermarket-uri, depozite, parcări interne și externe, medii industriale alimentare etc.. Îndepărtează în mod 
eficient murdăria rezistentă, precum și semnele negre lăsate de roțile motostivuitoarelor sau de anvelope pe pardoselile poroase. FR - Dégraissant fortement alcalin, non moussant et super concentré, spécifique pour les sols au 
passage fréquent, tels que : supermarchés, entrepôts, parkings intérieurs et extérieurs, industries alimentaires, etc. Il élimine efficacement la saleté difficile et même les traces noires, laissées par les roues des chariots élévateurs 
ou par les pneus, des sols poreux. DE - Entfettend, stark alkalisch, nicht schäumend, hochkonzentriert, spezifisch für Fußböden mit starkem Verkehr, wie: Supermärkte, Lager, interne und externe Parkplätze, Lebensmittelindu-
strie usw... Entfernt wirksam hartnäckigen Schmutz und schwarze Spuren von porösen Fußböden , die von Rädern der Gabelstapler oder Reifen hinterlassen werden. ES - Desengrasante fuertemente alcalino sin espuma súper 
concentrado, específico para suelos muy traficados como: supermercados, almacenes, aparcamientos internos y externos, industrias alimentarias, etc... Elimina eficazmente la suciedad más difícil incluidas las marcas negras 
que dejan las ruedas de las carretillas o los neumáticos, en los suelos porosos. 

IT -  IMPIEGO: pavimenti e le superfici dure lavabili. MODALITA’ D’USO: diluire il prodotto secondo le dosi consigliate. 
Lavare con mop o lavasciuga. Non necessita di risciacquo.  EN -  USE: floors and hard, washable surfaces. HOW TO 
USE: dilute the product according to the recommended doses. Wash with mop or scrubber dryer. Does not require 
rinsing. SL -  UPORABA: vse vrste trdih talnih površin. NAČIN UPORABE: izdelek razredčite glede na naveden 
odmerek . Očistite s strojem za čiščenje talnih površin. Izpiranje ni potrebno. RO -   FOLOSIRE: pardoseli și suprafețe 
dure care pot fi spălate. MOD DE UTILIZARE: diluați produsul în funcție de dozele recomandate. Spălați cu mopul sau 
cu mașina de spălat-uscat pardoseli. Nu necesită clătire. FR - UTILISATION: sols et surfaces dures lavables. MODE 
D’EMPLOI: diluer le produit selon les doses recommandées. Nettoyer avec une serpillière ou une machine laveuse-
sécheuse. Ne nécessite pas de rinçage. DE -  ANWENDUNG: Für alle Fußböden und harte waschbare Oberflächen. 
GEBRAUCHSANLEITUNG: Das Produkt in der empfohlenen Dosierung verdünnen. Mit Mopp oder Scheuersaugma-
schine waschen. Ein Nachspülen ist nicht nötig. ES -  USO: suelos y superficies duras lavables. MODO DE USO: 
diluya el producto según las dosis recomendadas. Lave con mopa o fregadora. No es necesario enjuagar.

IT - DOSAGGIO: 1-3% in acqua 1-2 tappi per 5 litri. EN - DOSAGE: 1-3% 1-2 capfuls in 5 litres of water. SL - 
ODMERJANJE: 1-3%  v vodi 1-2 zamaška na 5 litrov vode. RO - DOZARE: 1-3% în apă, 1-2 capace la 5 litri. FR 
- DOSAGE: 1-3% dans l’eau 1-2 bouchons pour 5 litres. DE - DOSIERUNG: 1-3% im Wasser, 1-2 Verschlusskappen 
je 5 L Wasser. ES - DOSIFICACIÓN:1-3% en agua 1-2 tapones cada 5 litros.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: 15% - 30%: EDTA; < 5%: Fosfonati, Policarbossilati. EN - CHEMICAL COMPOSI-
TION: 15% - 30%: EDTA; < 5%: Phosphonates, Polycarboxylates. SL - KEMIČNA SESTAVA: 15% - 30%: EDTA; < 
5%: Fosfonati, Polikarboksilati. RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  15% - 30%: EDTA; < 5%: Fosfonați, Policarboxilați. 
FR - COMPOSITION CHIMIQUE: 15% - 30%: EDTA; < 5%: Phosphonates, Polycarboxylates. DE - CHEMISCHE 
ZUSAMMENSETZUNG:  15% - 30%: EDTA; < 5%:  Phosphonate, Polycarboxylate. ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA:  
15% - 30%: EDTA; < 5%: Fosfonatos, Policarboxilatos. 

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR GIALLO-YELLOW

ODORE - ODOUR tecnico / CARATTERISTICO - 
technical  / CHARACTERISTIC

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1445 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680395895 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 6KG - 4,6L CT X ST - BOX X LAYER 18

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)


